TABUĽKA  ZHODY

právneho predpisu

s právom Európskej únie

	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2008/105/ES zo 16. decembra 2008 o environmentálnych normách kvality v oblasti vodnej politiky, o zmene a doplnení a následnom zrušení smerníc Rady 82/176/EHS, 83/513/EHS, 84/156/EHS, 84/491/EHS a 86/280/EHS a o zmene a doplnení smernice Európskeho parlamentu a Rady 2000/60/ES


	Právne predpisy Slovenskej republiky
1. Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 270 /2010 Z. z o environmentálnych normách kvality v oblasti vodnej politiky

2. Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov  (vodný zákon) v znení zákona č. 384/2009 Z. z. a zákona  č. 134/2010 Z. z.

3. Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd


	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Článok

(Č, O,

V, P)
	Text
	Spôsob transp.

(N, O, D, n.a.)
	Číslo
	Článok (Č, §, O, V, P)
	Text
	Zhoda

(Ú,Č.Ž,n.a.)
	Poznámka


	Č:3

O:2

P: c
	c) určia pre látky uvedené v písmenách a) a b) frekvenciu monitorovania v biote a/alebo sedimente. Monitorovanie sa však uskutoční aspoň raz za rok, pokiaľ technické poznatky a odborné posúdenie neoprávnenia zvoliť iný interval, a
	N
	NV SR č. 270/2010 Z. z.
	§ 2
O: 3
P: c
	c) uskutoční sa monitorovanie v sedimente alebo v živých organizmoch pre látky uvedené v písmenách a) a b) aspoň raz za rok alebo inom intervale, ak je to opodstatnené na základe technických poznatkov a odborných skúseností. 

	Ú
	Návrh NV SR


	Č:5

O: 1
	1. Členské štáty vyhotovia na základe informácií zhromaždených v súlade s článkami 5 a 8 smernice 2000/60/ES, nariadenia (ES) č. 166/2006 a ďalších dostupných údajov súpis emisií, vypúšťaní a únikov všetkých prioritných látok a znečisťujúcich látok, prípadne doplnený mapami, uvedených v časti A prílohy I k tejto smernici pre každú oblasť povodia alebo časť oblasti povodia nachádzajúcu sa na ich území, a v prípade potreby ho doplnia o koncentrácie v sedimente a biote
	N
	NV SR č. 270/2010 Z. z.
	§: 4
O: 1
	(1) Súpis emisií, vypúšťaní a únikov prioritných látok a znečisťujúcich látok uvedených v prílohe č. 1 časti A pre každé správne územie povodia14) alebo časť správneho územia povodia, ktoré sa nachádza na území Slovenskej republiky, vypracuje právnická osoba poverená ministerstvom a správca vodohospodársky významných vodných tokov na základe informácií uvedených v Národnom registri uvoľňovania znečisťujúcich látok a prenosov mimo lokality prevádzkarne,15) údajov zhromaždených pri preskúmavaní vplyvov ľudskej činnosti na stav vôd,15a) informácií získaných prostredníctvom programov monitorovania vôd15b) a  ďalších dostupných údajov. Právnická osoba poverená ministerstvom a správca vodohospodársky významných vodných tokov doplnia súpis emisií, vypúšťaní a únikov mapovým zobrazením, ak existuje; ak je to potrebné,  doplnia ho o koncentrácie v sedimente a v živom organizme.
	Ú
	Návrh NV SR

	Č:6

O: 1
	1. Členský štát neporuší svoje povinnosti podľa tejto smernice v dôsledku prekročenia ENK, ak môže preukázať, že:

a) prekročenie bolo spôsobené zdrojom znečisťovania, ktoré je mimo jeho jurisdikcie;

b) v dôsledku takéhoto cezhraničného znečisťovania nebol schopný prijať účinné opatrenia na dodržanie príslušných ENK a

c) uplatnil koordinačné mechanizmy ustanovené v článku 3 smernice 2000/60/ES a vo vhodných prípadoch využil ustanovenia článku 4 ods. 4, 5 a 6 uvedenej smernice pre tie vodné útvary, ktoré boli postihnuté cezhraničným znečisťovaním


	N
	NV SR č. 270/2010 Z. z.
	§: 5
O: 1
	Cezhraničné znečisťovanie

 (1) Prekročenie environmentálnych noriem kvality sa nepovažuje za porušenie povinnosti podľa tohto nariadenia vlády, ak 

a)   prekročenie bolo spôsobené zdrojom 
     znečisťovania, ktorý je mimo územia 
     Slovenskej   republiky 
b)  nebolo možné prijať účinné opatrenia na dodržanie príslušných environmentálnych noriem kvality v dôsledku cezhraničného znečisťovania pri uskutočnení technicky a ekonomicky dostupných opatrení na obmedzenie nepriaznivého dosahu cezhraničného znečisťovania,
c)  sa uplatnili koordinačné mechanizmy a vo vhodných prípadoch uplatnili osobitosti určovania environmentálnych cieľov19) pre tie vodné útvary povrchových vôd, ktoré boli postihnuté cezhraničným znečisťovaním.
	Ú
	Návrh NV SR

	Prílohy
	
	
	
	
	
	
	

	Príloha 

 I

ČASŤ A
	ENVIRONMENTÁLNE NORMY KVALITY PRE PRIORITNÉ LÁTKY A URČITÉ ĎALŠIE ZNEČISŤUJÚCE LÁTKY

ČASŤ A: ENVIRONMENTÁLNE NORMY KVALITY (ENK)
	N
	NV SR č. 270/2010 Z. z.
	Príloha č. 1
Časť A
	 ENVIRONMENTÁLNE NORMY KVALITY PRE PRIORITNÉ LÁTKY A NIEKTORÉ ĎALŠIE ZNEČISŤUJÚCE LÁTKY

ČASŤ A: ENVIRONMENTÁLNE NORMY KVALITY (ENK)
	Ú
	

	Príloha 

 I

ČASŤ B
	UPLATŇOVANIE ENK STANOVENÝCH V ČASTI A


	N
	NV SR č. 270/2010 Z. z.
	Príloha č. 1

Časť B
	UPLATŇOVANIE ENK STANOVENÝCH V ČASTI A


	Ú
	


LEGENDA:

V stĺpci (1):


V stĺpci (3):




V stĺpci (5):

V stĺpci (7):

Č – článok


N – bežná transpozícia



Č – článok

Ú – úplná zhoda

O – odsek


O – transpozícia s možnosťou voľby

§ - paragraf

Č – čiastočná zhoda

V – veta



D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)

O – odsek

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani časť. ani úplná zhoda 

P – písmeno (číslo)

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje


V – veta

                     alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)

P – písmeno (číslo)
n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka SR alebo n
19 ) § 16 zákona č. 364/2004 Z. z. v znení zákona č. 384/2009 Z. z.
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